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NHS Test and Trace: COVID-19 testing for staff and [students/Pupils]  
(Farsi/Persian language translation)  
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NHS Test and Trace consent form for COVID-19 testing (Farsi language translation) 
 19 دیگرفتن تست کو ینامه برا تیرضا

وان ج نیمحصل نیشانزده سال، کارمندان و همچن ریوسرپرستان دانش آموزان ز نینامه جهت استفاده والد تیرضا نیا
 :شانزده سال در نظر گرفته شده است یبالا

 سرپرست دانش آموزکامل شود.  ایو  نیتوسط والد دیفرم با نیاسال :  16 ریکودکان و دانش آموزان ز یبرا
 .دیهردانش آموز فرم جداگانه پر کن یکه برا میخواهشمند

 18 ریز کهیفرم را پر کنند و در صورت نیخودشان ا توانندیمسال :  16 یدانش آموزان و نوجوانان بالا 
 و سرپرستان خود مشورت کنند. نیسال هستند قبل از پر کردن فرم با والد

  فرم را پر کنند. نیا توانندیخودشان م کارمندان 
 

به من داده  )             (  خیکه در تار یمدرسه در مورد تست کرونا درنامه ا ایراکه کالج  یمن اطلاعات .1
 ام و جواب آنها را گرفته ام. دهیلازم را پرس یاست مطالعه کرده ام ،سوالها

است که تست  لیمن با فرزندم مشورت کرده ام و او ما -سال  16 ریدر مورد نوجوانان و دانش اموزان ز .2
 یگرفت که تست را انجام ندهد ، م میاگر در روزتست، نظراو عوض شد و تصم یکرونا را انجام دهد ول

 پس گرفته شود. تقبل از تس یتواند درهر زمان ینامه من م تیتواند از انجام آن صرف نظر کند ورضا
( شودیآماده م عیاست که جواب آن سر ی)لترال فلو تست() تست(lateral flow tests)یمن با تست کرونا .3

 .دشویوگلو انجام م ینیاز مخاط ب ینمونه بردار قیکه آن تست ازطر دانمیو م کنمیخودم/ فرزندم / موافقت م
 باشد. 19 دیگرفتن تست کو یازمن/فرزندم/  فقط برا ینمونه بردار نیکه ا مدهیمن اجازه م .4
کالج با من / فرزندم / تماس نخواهد گرفت  ایبودن جواب تست، مدرسه  یکه در صورت منف کنمیمن قبول م .5

ت او مثبت بوده اس یکه تست کرونا یبا من/ فرزندم تماس خواهد گرفت، که من/ فرزندم  با کس یو فقط زمان
 .میداشته بود کیتماس نزد

صورت من  نیباشد، در ا 19 دینشان دهنده کو رندیگیکه در مدرسه ازمن/ فرزند من م یعیاگرتست سر .6
 یاست که نمونه بردار ی()تستآر یس یپ)(PCR Test)ان، از من / فرزندم تست دییتا یکه برا دهمیاجازه م

وگلو نمونه  ینیب مخاط( گرفته شود که در آن تست مجددا از شودیفرستاده م شگاهیدرهمان روزبه ازما
 شود. یم یبردار

که جواب تست  یمن / فرزندم/ تا زمان عیکه در صورت مثبت بودن جواب تست سر کنمیمن قبول م .7
 کنم.  نهیاست ، خودم / فرزندم را درمنزل قرنط امدهی( نآر یس یپ) یشگاهیآزما

به مدرسه و کالج اطلاع  دیمن/ فرزندم/  مثبت بود من با یشگاهیکنم که اگر جواب تست آزما یمن قبول م .8
 کنم. نهیقرنط یبهداشت عموم نیمشاور یدهم و خودم / فرزندم/  را با در نظر گرفتن دستورها

بود،  یتست من/ فرزندم/  منف یاومثبت بود در تماس بود ول دیکه تست کو یدانم که اگر فرزندم با کس یمن م .9
تست کرونا را در مدرسه  یروزمتوال 7کالج بروم / برود/  و به مدت  ایهر روز به مدرسه  دیمن /فرزندم با

 کالج انجام دهم/ دهد. ای
 

 

Name of pupil/student 
 اسم محصل، دانش اموز، ویا کارمندی که میخواهد تست بدهد

 

Year group (if applicable) 
 کدام سال تحصیلی و یا در چه گروه میباشد

 

Name of parent or guardian if under 16  
 ساله 16 ریسرپرست شخص / اشخاص ز ایپدر و  ایاسم مادر 

 

Signature امضا   

Date تاریخ  

Relationship to child if under 16  
 باشدیسال چه م 16 رینسبت شما با شخص ز
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ود خ ینیتست داخل ب نیقبل از انجام ا

خود را  ینموده ، دستها زیرا تم

. دیو خشک کن یشسته ، ضدعفون

گوش  هیکه شب یزی)چ  swabسوآب 

 دی( را با دقت خارج کنپاک کن است

که دست شما به  دیو مواظب باش

 آن نخورد. یقسمت نرم و پنبه ا

5 6 
 تست خود را چگونه انجام دهید

 یوجود فرد نیاست، با ا یتست شخص کی نیکه ا یدر حال
 یتست است و در صورت نیدر آنجا حضور دارد که ناظر برا

کمک لازم را به  شانیا دیبه کمک داشته باش اجیکه شما احت
 شما خواهد کرد.

1 2 
که از  یتست شما در زمان

شده است  نییقبل تا

برگزار خواهد شد. در 

که سن شما کمتر  یصورت

سال باشد، اجازه  ۱۶از 

 نیتست قبلا ازوالد نیا

 شما گرفته شده است.

7 
3 

8 

9 4 

خواهد بود و  عیتست شما سر

که ممکن است روند  یدر حال

ناراحت کننده باشد ،  یآن کم

 درد آور نخواهد بود.

دهان خود را کاملا باز کرده و از 

خود  یگلو یانتها دنید یبرا نهیآ

 swabد. سپس سوآب یاستفاده کن

بار محکم به هر طرف از  ۴را 

 .دیبمال تانیگلو

را با   swabسوآب

 نکهیبدون ا و دقت

با دندان، لثه  یتماس

زبانتان داشته باشد  ایو

 .دیاوریدر ب

 یسانت ۵/۲تا  ۲به اندازه 

را   swabمتر از سوآب 

از  یکیوارد   یبه آرام

تان کرده  ینیب یهاسوراخ

 یبار بر رو ۵تا  ۴وآن را 

 ینیپوشش سوراخ ب

عمل حدود  نی. ادیبچرخان

 یطول م هیثان ۱۵تا  ۱۰

 کشد.

 دیاوریرا در ب swabسپس سوآب 

 یزیکه سر آن با چ دیو نگذار

 کند. دایتماس پ
سوآب  دیتوان یشما م

swab  شیرا درلوله آزما 

 قهیدق ۳۰. حدود دیبگذار

کشد تاجواب تست یطول م

 آماده شود.

ا کالج شما ب ای رستانیدب

و  نیوالد ایشما و

سرپرستانتان تماس 

را اعلام  جهیگرفته و نت

کنند و سپس به شما  یم

 دیخواهند گفت که چه با

 کرد.
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